
VOL. 484

Korea Importers Association  SPRING   2023

The 19th Import Goods Fair in 2022
Promising overseas companies' willingness to enter Promising overseas companies' willingness to enter 
the Korean marketthe Korean market

Organized 'Global K-Culture Seoul Festa' to support the World Expo 2030 Busan bid
Experienced in cultural exchanges, KOIMA expands its role Experienced in cultural exchanges, KOIMA expands its role 
as a national economic pillar organizationas a national economic pillar organization





CONTENTS
2 0 2 3  S P R I N G    V O L .  4 8 4

04

VOL. 484

Korea Importers Association  SPRING   2023

The 19th Import Goods Fair in 2022
Promising overseas companies' willingness to enter Promising overseas companies' willingness to enter 
the Korean marketthe Korean market

Organized 'Global K-Culture Seoul Festa' to support the World Expo 2030 Busan bid
Experienced in cultural exchanges, KOIMA expands its role Experienced in cultural exchanges, KOIMA expands its role 
as a national economic pillar organizationas a national economic pillar organization

칼럼 지난 1년을 되돌아보며  ·············································· 02

특집 글로벌 K-컬처 서울 페스타 
문화 교류 섭렵한 KOIMA, 국가 경제 주축기관으로서의 역할 확대  ·····

KOIMA 튀르키예 수입사절단
튀르키예 자동차부품 기업과 협회 회원사간  
교류 확대 및 비즈니스 연계 지원  ·····································

KOIMA CEO 통상스쿨  
회원의 글로벌 통상 안목 및 역량 강화 실현 지원  ······················

제160차 KOIMA 리더스 포럼
동반성장은 시대정신이다  ············································

04

08

12

14

게시판 협회소식  ····························································

회원사소식  ··························································

동호회소식  ··························································

16
22
23

KOIMA오피니언 우리 협회가 나아가야 할 방향 ········································ 24

주한대사관칼럼 수천 년의 역사와 현대 문화가 공존하는 국가, 헝가리  ·················

안정적인 성장을 이루고 있는 국가, 베트남 ····························

26
30

CEO에세이 KOIMA, ㈜제이씨에프테크놀러지에 실질적인 비즈니스 지원   ·············

3초의 신호  ···························································

34
36

KOIMA연구보고서 일본의 목재산업 공급망 관리 사례와 시사점  ·························· 38

CEO인터뷰 오경은 데이지다이닝 대표  ···········································

이유지 관세법인 더컨설팅그룹 대표 ··································

강봉주 IDK CANADA CORP. 대표이사   ································

42
44
46

수입비즈니스리포트 주한 대사관 비즈니스 정보  ···········································

KOIMA 유망 해외기업 정보   ··········································

48
52

경영이야기 조직문화는 전륜구동  ················································ 54

무역안테나 무역실무 Q&A   ······················································

한국 수입실적(1~3월)  ···············································

대륙별 전시회 일정(4~6월)   ·········································

56
60
63



지난 1년을 되돌아보며

김병관  |  한국수입협회 회장
Chairman of KOIMA, Kim Byung-Kwan

KOIMA embarked on a new journey with the 22nd administration 
a year ago. We have worked tirelessly to enhance the 
association’s financial soundness and deliver practical support to 
our members. 
KOIMA seeks to continue to engage in various projects thanks 
to the cooperation and support from our members. I would like 
to start our journey to a brighter future by looking back on our 
achievements as I go into the second year of chairmanship.
First, KOIMA managed the building in Bangbae-dong efficiently 
for the past year, which resulted in the improvement of the 
building environment and profit maximization. We acquired a 
significant profit as all floors of the building have been leased at 
higher fees, and created a pleasant environment through facility 
inspection and improvement.
Second, KOIMA spared no effort in supporting the business 
of its members and recruiting new members. 205 companies 
joined KOIMA in 2022, which is a record high in over two 
decades. We communicated with our members in real time via 
the association’s messenger and a special phone line to provide 
our members with useful support for their business. We also 
arranged a members lounge in KOIMA’s office for easier and 
more comfortable business meetings.
Third, KOIMA strengthened its partnership with embassies and 
relevant agencies around the world. Such effort contributed to 
boosting our presence on the global stage, reducing costs, and 
benefiting our members. We pounded the pavement in an effort 
to foster the relationships with diplomats. As a result, a historic 
number of ambassadors visited the association. Also thanks to 
the strengthened partnership, embassies and agencies around 
the world have eagerly requested me and our members to visit 
them, where they would cover the accommodation expenses 
for our members. Moreover, we organize meetings with our 
members when ambassadors visit our office to provide our 
members with an opportunity to expand their network and 

Looking back on the past year
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value chain through embassies, and we have seen many 
successful cases. 
Fourth, KOIMA is striving to successfully host the Korea Import 
Fair, which is one of the flagship projects of the association and 
the country. We renamed the fair from 'Import Goods Fair' to 
'Korea Import Fair', and we are making all our efforts to prepare 
for the fair that will take place in June. We have sent invitations 
to ambassadors from around the world, overseas trade agencies 
and chambers of commerce, among which 24 countries have 
already confirmed to participate with 63 booths. 
Fifth, KOIMA secured funds from increased government 
subsidies and trade promotion funds, which facilitate project 
operation and cost reduction. The expenses for dispatching 
KOIMA delegations abroad that used to be paid by the 
association are now covered by government subsidies, since the 
government accepted our proposal. After a series of requests, 
an increase in the CEO Academy trade promotion fund has been 
approved, which allows us to host more Leaders Forums and 
invite more prominent speakers.
Sixth, KOIMA expanded its training program to boost the 
competences of its members. CEO Trade School, KOIMA’s first 
training program for CEOs, has helped our members grow. In 
particular, CEO Trade School is establishing itself as a networking 
tool and generates profits for the association as well. 
Seventh, KOIMA actively participated in supporting the World 
Expo in Busan and promoting the culture of Korea as one of 
the nation’s leading economic agencies. We held the Global 
K-culture Seoul Festa on March 23 in collaboration with the 
World K-pop Center to encourage ambassadors, diplomats 
and their families who are working hard in a foreign country. 
Also, Mr. Choi Chul-Kyu, Secretary to the President for National 
Integration, delivered a message of gratitude from President 
Yoon. We took it as an opportunity to promote Busan as the 
host of the World Expo as well as K-culture, and we fulfilled our 
duties and responsibilities as an association that contributes to 
the nation and society.
Lastly, we endeavored to create a cooperative environment 
with the secretariat. All members of the secretariat share the 
common aim of cultivating the association in solIDKrity led by 
the chairman.
KOIMA will continue to strive to build up last year’s 
achievements and create greater outcomes in the coming years.
I ask for your encouragement, generous support, and active 
participation in our projects and events for us to usher in a 
brighter future. 
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Invited over 200 diplomats and their families from 80 countries, including foreign ambassadors to Korea
Organized 'Global K-Culture Seoul Festa' to support the World Expo 2030 Busan bid

Experienced in cultural exchanges, KOIMA expands its role 
as a national economic pillar organization
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On March 23, KOIMA held the "Global K-Culture Seoul Festa" 
at the World K-Pop Center in Jung-Gu, Seoul, attended by 
more than 350 people, including foreign ambassadors and 
their families from over 80 countries, officials from trade 
and investment agencies, key figures from the Korean 
government-related organizations and heads of the economic 
organizations also for support the bid for the World Expo 2030 
Busan.
This event was attended by key government officials including 
Choi Chul-Kyu, Secretary to the President for National 
Integration, Kim Wan-Ki, Deputy Minister for Trade and 
Investment of the Ministry of Trade, Industry and Energy, 
Choi Kyung-Rim, Special Advisor of Busan World Expo Bidding 
Committee, Lee Jong-Wook, Director General of Customs of 
the Korea Customs Service, Sohn Kyung-Shik, the Chairman of 
the Korea Enterprises Federation, Kim Seong-Gon, Chairman 
of the Overseas Koreans Foundation, and Lyeo Woon-Ki, the 
Chairman of the Korea-Africa Foundation.
In his welcoming remarks, KOIMA Chairman Kim Byung-
Kwan emphasized that the event was organized to comfort 
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and encourage diplomats and their families, including foreign 
ambassadors to Korea, who are experiencing difficulties away 
from home and hoped that they would have a good time 
experiencing the Hallyu culture that is spreading around the 
world through the performances such as K-POP, K-Dance, and 
K-Trot. He also requested all the ambassadors who attended 
the event to work together to ensure that the 2030 World 
Expo will be held in Busan.
Mr. Choi Chul-Kyu, Secretary to the President for National 
Integration, noted that the Korean government is promoting 
the hosting of the 2030 World Expo in Busan as one of its 
top national priorities and expressed his desire that today's 
event will enable the Korean diplomatic corps to become 
ambassadors for the Busan World Expo bid and gather high 
support. On behalf of President Yoon Suk-Yeol, he expressed 
his deep gratitude to the importers for supporting the 
Republic of Korea, which ranks sixth in the world in terms of 
trade volume.
Mr. Choi Kyung-Rim, Special Advisor of the Busan World Expo 
Bidding Committee, emphasized that the Expo is preparing 
to be completely carbon-neutral by utilizing various advanced 
technologies and will be an open and inclusive event that 
everyone is welcome regardless of race, religion, or political 
beliefs and called for active support for the World Expo 2030 
Busan.
H.E. Yusuf Sharifzoda, Ambassador of the Republic of 
Tajikistan to Korea, expressed his gratitude to KOIMA for its 
efforts in organizing today's event to honor the diplomats and 
requested KOIMA's active cooperation as Tajikistan pays great 
attention to promoting friendly relations and strengthening 
mutual cooperation with Korea.
Meanwhile, the event was well received by participants, 
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with B-boying performances by performance crew Honor 
Breakerz, Korean traditional music performance, Gugak, by 
diva Yang Seul-Ki, Trot performance by singer Il-Min, K-pop 
Taekwondo performance by team Delight, celebration stage 
by multinational idol group Tri.Be, and dance performances 
by children of foreign ambassadors of Korea. In addition 
singer Il-Min and the group Tri.Be were appointed honorary 
ambassadors of the KOIMA.
‘The Global K-Culture Seoul Festa’ is significant in that KOIMA 
has fulfilled its role and responsibility as an association that 
encompasses culture beyond the economy and contributes 
to the development of the country and society based on its 
achievements and strengths. In particular, it has received 
positive reviews for actively supporting the successful bid for 
the World Expo 2030 Busan and taking the lead in cultural 
exchanges, such as promoting K-culture around the world.
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KOIMA dispatched its import delegation to the Bursa 
and Istanbul regions of Türkiye for a 4N, 7D schedule 
from March 5 to 11. The delegation, consisting of seven 
members from six companies, was actively sponsored 
by the Turkish Embassy to Korea and supported by the 
Automotive Industry Exporters' Association (OIB) in Türkiye, 
and the mission was aimed at member companies in the 
auto parts sector.

KOIMA Import Delegation to Türkiye
Expanding exchanges and supporting business connections  
between KOIMA members and the automotive parts industry in Türkiye
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Arriving in Bursa, Türkiye on March 6, the delegation 
began with a dinner with key executives of the Automotive 
Industry Exporters' Association, followed by a visit to the 
organization on March 7, where they met with Chairman 
Baran Celik to discuss ways to expand bilateral trade in 

Exporters' Association and is the only organization in the 
country that supports exports from the automotive sector. 
Following the meeting with the Chairman, the delegation 
held 1:1 business meeting with about 20 major automotive 
parts producers and exporters in the Bursa region. In 
particular, the delegation's discussions with automotive 
spring parts producers resulted in contracts worth about 
USD 1 million per year. In the afternoon, the delegation 
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visited the factories of a gas spring manufacturer and an air 
spring metal parts manufacturer for an industrial tour.
On the 8th, the KOIMA delegation traveled to the Kocaeli 
area, one of the leading automotive industrial complexes, 
to visit a precision zinc and aluminum cast process parts 
producer and an automotive tire manufacturer, respectively, 
to inspect their production processes. Meanwhile, local 
companies showed a lot of interest in the Korea Import Fair 
2023 and expressed their willingness to participate.
The next day, the delegation traveled to the Istanbul 
region to revisit the TIM (Turkish Exporters Assembly), 
where they signed an MOU in August last year, and had 
in-depth discussions with President Mustafa Gültepe on 
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sustainable cooperation between the two organizations. In 
particular, the delegation decided to plan a regular meeting 
to establish a closer business cooperation system based on 
the agreement. Following the meeting with the President of 
TIM, the delegation held 1:1 business meeting with about 
15 automotive parts companies.
On March 10, the delegation moved to the Gebze 
Industrial Complex near Istanbul as the last schedule, and 
visited automotive lubricants and oil companies and also, 
automotive abrasives and polishers one after another to 
have time to learn more about the production process and 
products.
For reference, Türkiye is known as the car factory hub 
of Europe, where a total of 14 international automobile 
production bases are located, and about 77% of finished 
cars produced in Türkiye are exported to neighboring 
countries, so the automotive parts industry is also highly 
developed, and the number of related parts producers and 
suppliers alone is about 7,500, making it highly competitive.
The significance of this delegation is that KOIMA, with the 
active support of Türkiye, provided more practical business 
opportunities for its members in the automotive parts 
sector through meetings with various related companies 
and industrial visits.
KOIMA plans to expand cross-border exchanges on major 
competitive items for each country and actively support its 
members.
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KOIMA NewsKOIMA News

On January 17, KOIMA signed a Memorandum of Understanding 
(MOU) with the Global EV Association Network (GEAN, Chairman 
Kim Dae-Hwan) at the KOIMA's conference room to work together to 
improve the global competitiveness of the eco-friendly future industry.

Estonian Ambassador to Korea visits KOIMA

KOIMA & GEAN MOU Signing 

김병관 회장은 1월 12일 협회 접견실에서 스텐 슈베데 주한 에스토

니아 대사의 내방을 받고, 양국기업간 교류확대 및 무역활성화 방안

을 논의했다. 

김병관 회장은 1월 13일 협회 접견실에서 사비트리 파나보크 주한 스

리랑카 대사를 만나 양국간 교역확대 방안을 심도 있게 논의했다. 이어 

회원사 간담회를 진행, 스리랑카 우수품목을 소개하는 시간을 가졌다. 

협회는 1월 17일 협회 대회의실에서 세계전기차협의회(GEAN, 회

장 김대환)와 업무협약(MOU)을 체결하고, 친환경 미래산업의 글로

벌 경쟁력 제고를 위해 함께 노력하기로 했다.

협회는 1월 17일 그랜드인터컨티넨탈 서울 파르나스호텔에서 신년

인사회를 개최하고 회원사간 신년인사와 덕담을 나눴다. 이어 진행된 

제160차 리더스 포럼은 협회 KOIMA위원회 위원장인 정운찬 전 국무

총리의 ‘동반성장은 시대정신이다’를 주제로 한 강연으로 진행됐다.

Chairman Kim Byung-Kwan met with Estonian Ambassador to Korea 
Sten Schwede at the KOIMA reception room on January 12 and 
discussed ways to expand exchanges and boost trade between 
companies in the two countries.

Chairman Kim Byung-Kwan met Sri Lankan Ambassador to Korea 
Savitri Panabokke at the KOIMA reception room on January 13 and 
discussed in-depth ways to expand trade between the two countries. 
Subsequently, a meeting with KOIMA member companies was held to 
introduce Sri Lanka's excellent items.

On January 17, KOIMA held a New Year's Meeting at the Grand 
InterContinental Seoul Parnas Hotel, where members exchanged New 
Year's greetings and good wishes. The 160th Leaders Forum was followed 
by a lecture on "Shared Growth is the Spirit of the Times" by former 
Prime Minister Chung Un-Chan, a member of the KOIMA Committee.

Sri Lankan Ambassador to Korea visits KOIMA

New Year's Meeting and 160th KOIMA Leaders Forum
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On January 26, Chairman Kim Byung-Kwan met with Cambodian 
Commerce Minister Pan Sorasak including around 20 Cambodian 
delegates at the KOIMA conference room and discussed specific 
cooperation plans to boost trade after the Korea-Cambodia FTA. 

KOIMA-KOTITI Test Center MOU Signing

Cambodian Commerce Minister visits KOIMA

협회는 1월 18일 KOTITI시험연구원 사업본부에서 연구원(원장 이상

락)과 회원사 지원 및 산업 활성화를 위한 업무협약(MOU)을 체결했다. 

한편, KOTITI시험연구원은 국내 최초의 섬유 시험검사 연구기관이다. 

협회는 1월 17일 그랜드인터컨티넨탈 서울 파르나스호텔에서 KOIMA

위원회(위원장 정운찬)와 협회 회장단 및 확대회장단간 차담회를 진행

하고, KOIMA 위원회로부터 협회 발전을 위한 고견을 듣는 시간을 가

졌다.

김병관 회장은 1월 26일 협회 대회의실에서 판 소라삭 캄보디아 상무

부 장관을 포함한 20여 명의 캄보디아 대표단의 내방을 받아 한-캄보

디아 FTA 체결 후 교역활성화를 위한 구체적인 협력방안을 논의했다. 

김병관 회장은 1월 31일 협회 대회의실에서 블라디미르 마리치 세르

비아 양자협력 담당 차관보, 야고다 라자레비치 경제외교 담당 차관보 

및 네마냐 그르비치 주한 세르비아 대사를 만나 세르비아 주요 생산품

의 교역확대 방안을 논의했다.

On January 18, KOIMA signed an MOU with KOTITI Testing 
& Research Institute(President: Lee Sang-Rag) at its business 
headquarters to support member companies and revitalize the 
industry. KOTITI is the first textile testing and inspection laboratory in 
Korea.

On January 17, KOIMA held a tea meeting between the KOIMA 
Committee (Chairman Chung Un-Chan) and the Association's Chairmen 
and Expansion Chairmen group at the Grand InterContinental Seoul 
Parnas Hotel, and heard from KOIMA Committee member's opinions on 
ways to further develop the Association. 

Deputy Minister of Foreign Affairs of Serbia for Bilateral Cooperation, 
Jagoda Lazarevic, Deputy Minister of Economic and Foreign Affairs, 

expand trade in key Serbian products.

KOIMA Committee Meeting

Deputy Minister of Foreign Affairs of Serbia visits KOIMA
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김병관 회장은 1월 31일 한국수출입은행 여의도 본사에서 윤희성 한

국수출입은행장을 만나 협회를 소개하고, 회원사의 수입금융 지원을 

적극 요청했다.

김병관 회장은 2월 9일 협회 접견실에서 마르시아 도네르 아브레우 

주한 브라질 대사를 만나 양국간 무역확대 및 글로벌 공급망 다변화에 

대한 협력방안을 협의했다. 

On January 31, Kim Byung-Kwan met with Yoon Hee-Sung, President 
of the Export-Import Bank of Korea, at it's Yeouido HQ, to introduce 
the association and request active support for it's members' import 
financing.

On February 9, Chairman Kim Byung-Kwan met with Brazilian 
Ambassador to Korea Márcia Donner Abreu in the reception room to 
discuss cooperation on bilateral trade expansion and global supply 
chain diversification. 

Meeting with The Export-Import Bank of Korea

Brazilian Ambassador to Korea visits KOIMA

김병관 회장은 2월 7일 협회 접견실에서 야스민 암리 수에드 주한 르

완다 대사의 내방을 받고, 글로벌 공급망 안정화를 위한 르완다의 리

튬, 코발트, 주석 등 주요 광물의 한국시장 진출방안을 논의했다. 

김병관 회장은 2월 10일 협회 접견실에서 타라쉬 파파스쿠아 주한 조

지아 대사를 만나 오는 6월 개최되는 한국수입박람회에 조지아의 우

수기업들이 참가할 수 있도록 적극 지원해줄 것을 요청했다. 

On February 7, Chairman Kim Byung-Kwan met with Rwandan 
Ambassador to Korea Yasmin D. Amri Sued at KOIMA's reception 
room to discuss how Rwanda's key minerals such as lithium, cobalt, 
and tin can enter the Korean market to stabilize the global supply 
chain.

On February 10, Chairman Kim Byung-Kwan met with Ambassador 
of Georgia to Korea Tarash Papaskua at the reception room and 
requested active support for participation of Georgia's excellent 
companies to the Korea Import Fair to be held in June.

Rwandan Ambassador to Korea visits KOIMA

Ambassador of Georgia to Korea visits KOIMA



게시판

김병관 회장은 2월 14일 협회 접견실에서 이슈트반 새르더헤이 주

한 헝가리 대사의 내방을 받고, 양국간 무역확대 방안에 대한 의견을 

나눴다. 

협회는 2월 17일 그랜드인터컨티넨탈 서울 파르나스호텔에서 제

189회 이사회를 개최, 정관 및 제규정 개정안과 2022년도 사업보고 

및 수지결산안을 심의, 의결했다. 이에 앞서 지난해 12월 29일에는 

제188회 이사회를 열고 2023년도 사업계획 등을 심의했다.

On February 14, Chairman Kim Byung-Kwan met with Hungarian 
Ambassador to Korea István Szerdahelyi at the Association's reception 
room to discuss ways to expand bilateral trade.

On February 17, KOIMA held its 189th Board meeting at Grand 
InterContinental Seoul Parnas Hotel to discuss and vote on 
amendments to the Articles of Incorporation and Bylaws, as well 
as business reports and financial statements for 2022. Prior to this, 
on December 29, the Association held its 188th Board meeting and 
deliberated on the 2023 business plan.

Hungarian Ambassador to Korea visits KOIMA

189th Board Meeting

협회는 2월 15일 협회 대회의실에서 여성CEO위원회(위원장 심현영) 

간담회를 열고, 위원회 활성화 및 협회 신규회원 확대방안을 논의했다.

김병관 회장은 2월 20일 협회 접견실에서 사미 알사드한 주한 사우디

아라비아 대사를 만나 사우디아라비아의 우수품목인 생선, 새우, 대추 

등을 소개받고, 한국시장 진출방안에 대한 의견을 나눴다. 

On February 15, KOIMA held a meeting of the Women CEO 
Committee (Chairperson Shim Hyun-Young) at the Association's 
conference room to discuss ways to revitalize the committee and 
expand the number of new members.

On February 20, Chairman Kim Byung-Kwan met with Saudi Arabian 
Ambassador to Korea, Sami M. Alsadhan, at the reception room, and 
was introduced Saudi Arabia's excellent products such as fish, shrimp, 
and dates, and shared opinions on how to enter the Korean market.

Women CEO Committee Meeting

Saudi Arabian Ambassador to Korea visits KOIMA
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KOIMA News

김병관 회장은 2월 23일 협회 접견실에서 알프레도 바스쿠 주한 아르

헨티나 대사의 내방을 받고 양국간 교류확대 방안을 협의했다. 한편, 

바스쿠 대사는 한국기업들이 아르헨티나 와인산업에 관심을 가질 수 

있도록 KOIMA가 지원해줄 것을 요청했다. 

협회는 2월 28일 건설회관에서 제53회 정기총회를 개최하고, 정관 

개정안과 2022년도 사업보고 및 수지결산의 보고, 2023년도 사업계

획 및 수지예산의 보고를 심의, 의결했다.

On February 23, Chairman Kim Byung-Kwan met with Argentine 
Ambassador to Korea Alfredo Carlos Bascou at the reception room to 
discuss ways to expand bilateral exchanges. Meanwhile, Ambassador 
Bascou requested KOIMA's support to promote the Argentine wine 
industry in the Korean market.

KOIMA held its 53rd General Meeting on February 28 at the 
Construction Hall, where the amendments to the Articles of 
Incorporation, business reports and financial statements, and reports 
on business plans and financial budgets were discussed and resolved.

Argentine Ambassador to Korea visits KOIMA

53rd Annual General Meeting

김병관 회장은 2월 23일 협회 접견실에서 아미라 아가립 주한 수단 

대사의 내방을 받고 양기관간 협력방안을 논의했다. 이어 회원사 간담

회를 진행, 수단의 우수기업 및 품목 소개의 시간을 가졌다. 

김병관 회장은 3월 2일 협회 접견실에서 응우옌 부 뚱 주한 베트남 대

사의 내방을 받아 양국간 무역불균형 해소 방안을 논의했다. 

On February 23, Chairman Kim Byung-Kwan met with Sudanese 
Ambassador to Korea Amira Agarib at the reception room to discuss 
cooperation between the two organizations. A meeting with members 
was followed to introduce outstanding Sudanese companies and 
products.

On March 2, Chairman Kim Byung-Kwan met with Vietnamese 
Ambassador to Korea Nguyen Vu Tung in the reception room to 
discuss ways to resolve the trade imbalance between the two 
countries.

Ambassador of Sudan to Korea visits KOIMA

Vietnamese Ambassador to Korea visits KOIMA



게시판

김병관 회장은 3월 3일 주한 튀르키예 대사관에서 무랏 타메르 주한 

튀르키예 대사를 만나 지진 희생자를 애도하고 위로의 뜻을 전하면서 

협회 회원들이 모은 지진피해 복구성금 3천만원을 전달했다. 

김병관 회장은 3월 15일 협회 접견실에서 예르네이 뮐러 주한 슬로베

니아 대사를 만나 양국간 교역확대 방안을 논의하고, 오는 6월 개최되

는 한국수입박람회에 참가해 줄 것을 요청했다.

Chairman Kim Byung-Kwan met with Turkiye Ambassador Murat 
Tamer at the Turkiye Embassy in Seoul on March 3 to mourn and 
console the victims of the earthquake, delivering 30 million won 
recovery fund collected by members of KOIMA. 

On March 15, Chairman Kim Byung-Kwan met with Slovenian 
Ambassador to Korea Jernej Müller in the reception room to discuss 
ways to expand bilateral trade and requested his participation in the 
Korea Import Fair.

KOIMA delivers earthquake-damaged recovery donation to Turkiye 
Embassy in Korea

Slovenian Ambassador to Korea visits KOIMA

김병관 회장은 3월 13일 협회 접견실에서 아리스 비간츠 주한 라트비

아 대사의 내방을 받아 라트비아 우수상품의 한국시장 진출방안을 협

의했다. 

김병관 회장은 3월 17일 협회 접견실에서 사라 앙헬리나 솔리스 카스

타녜다 주한 과테말라 대사를 만나 과테말라의 우수 원자재를 한국시

장에 소개하고, 안정적인 공급망 마련을 위해 주한 대사관이 함께 노

력해 줄 것을 당부했다.  

On March 13, Chairman Kim Byung-Kwan received the visit of 
Latvian Ambassador to Korea Aris Vigants in the reception room and 
discussed ways to enter the Korean market with Latvian excellent 
products.

On March 17, Chairman Kim Byung-Kwan met with Guatemalan 
Ambassador to Korea Sara Angelina Solis Castañeda at the reception 
room and was introduced Guatemala's excellent raw materials to the 
Korean market and requested that the embassy work together to 
establish a stable supply chain.

Latvian Ambassador to Korea visits KOIMA

Ambassador of Guatemala to Korea visits KOIMA

20

21



KOIMA News

김병관 회장은 3월 20일 협회 접견실에서 카를로스 페냐피엘 주한 멕

시코 대사를 만나 멕시코 우수품목인 석유화학, 자동차, 커피, 아보카

도, 육류 등을 소개받았다. 이어서 진행된 회원사 초청 간담회에는 멕

시코의 다양한 산업부문의 기업들이 참가했다. 

On March 20, Chairman Kim Byung-Kwan met with Mexican 
Ambassador to Korea Carlos Penafiel SOTO at the reception room 
and was introduced to Mexican competitive products, including 
petrochemicals, automobiles, coffee, avocados, and meat. The 
meeting was followed inviting member companies interested in 
various industries in Mexico. 

Mexican Ambassador to Korea visits KOIMA

김병관 회장은 3월 21일 협회 접견실에서 칼리드 압델라흐만 주한 이

집트 대사를 만나 양국간 교류확대 방안을 협의했다. 한편, 압델라흐

만 대사는 이집트 원자재에 KOIMA 회원사들이 관심을 기울여줄 것을 

요청했다. 

On March 21, Chairman Kim Byung-Kwan met with Egyptian 
Ambassador to Korea Khaled Abdelrahman at the reception room to 
discuss ways to expand bilateral exchanges. Meanwhile, Ambassador 
Abdelrahman requested interests from KOIMA members with Egyptian 
raw materials. 

Egyptian Ambassador to Korea visits KOIMA

신명진 회장(KOIMA 제20대 회장), 로타리 재단 감사패 수상

김윤실 대표이사(KOIMA 가공식품 분과위원장), GNN과 글로벌 마케팅 MOU 체결



게시판

동호회소식
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KOIMA오피니언
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주한대사관칼럼
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주한 헝가리 대사관

 이메일 : mission.sel@mfa.gov.hu

 전화번호 : +(82-2) 792-2105

 웹사이트 : https://szoul.mfa.gov.hu/

 페이스북 : www.facebook.com/HunEmbassy.Seoul

 

주한대사관칼럼
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주한대사관칼럼
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주한대사관칼럼
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CEO에세이
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CEO에세이
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KOIMA연구보고서
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일본 목재산업의 공급망



KOIMA연구보고서

MEC 인더스트리의 비즈니스 모델
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CEO인터뷰
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CEO인터뷰
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CEO인터뷰
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수입비즈니스리포트
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수입비즈니스리포트
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Lubricating oils and greases

SMEERMIDDELEN INDUSTRIE DE OLIEBRON B.V.

+(31) 786101122

info@oliebron.nl

www.oliebron.nl

Homefurnishings

HEADLAM B.V.

+(31) 575581822

sales@headlam.nl

www.headlam.nl

Petroleum products

SPT OFFSHORE B.V.

+(31) 882202121

info@sptoffshore.com

www.sptoffshore.com

Chocolate and cocoa products

DE KATJANG B.V.

+(31) 168402049

info@katjang.com

www.katjang.com

Iron and steel forgings

TAD INOX SERVICE B.V.

+(31) 455436161

sales@tadinox.nl

www.tadinox.nl

Medical and hospital equipment

APICOLA READIVAS SRL

+(31) 183356100

info@meg.nl

www.meg.nl

Motor vehicle supplies and new parts

DISTRI24 B.V.

+(31) 318509000

info@distri24.com

www.distri24.com

Electrical apparatus and equipment

HAAGEN ROOKGENERATOREN B.V.

+(31) 135076800

infoEMEA@lionprotects.com

www.haagen.com

Measuring and controlling devices

REGULATEURS EUROPA B.V.

+(31) 505019888

sales@regulateurs-europa.com

www.regulateurseuropa.com

Hardware

VERGEER GEREEDSCHAPPEN B.V.

+(31) 348451700

vergeer@vergeergereedschappen.nl

www.vergeergereedschappen.nl

Motor vehicle supplies and new parts

PROFILE TYRECENTER ZEELAND B.V.

+(31) 0118627502

info@profilezeeland.nl

www.profilezeeland.nl

Electrical apparatus and equipment

ASTRASAT DISCOUNT B.V.

+(31) 505793213

info@astrasat.nl

www.astrasat.nl



수입비즈니스리포트수입비즈니스리포트

Seaweed
CAPITAL TRADING CO., LTD.
+(66) 027484432
capitaltrading@stc-group.com
www.selecoseaweed.com

Pump
ELECTRICITY GENERATING AUTHORITY OF THAILAND
+(66) 24361416
egatcallcenter@egat.co.th
www.egat.co.th

Clean room consumables
CLEANSTAT THAILAND CO., LTD
+(66) 35350555
cs@cleanstat.com
www.cleanstat.com

Interactive whiteboard, Smart-education equipment
CHINAVUT MARKETING Co.,Ltd.
+(66) 26943000
info@chinavut.com
www.chinavut.com

Mobile receiver, Pager
PRESSOCIATE CO., LTD
+(66) 867326677
ezprezzthailand@gmail.com
www.ezprezz.com

Rice
C.P.INTERTRADE CO.,LTD.
+(66) 7647000
contact@cpintertrade.com
www.cpthairice.com

Palm oil
LAM SOON TJAILAND PUBLIC COMPANY
+(66) 2361895987
secretor@lamsoon.co.th
www.lamsoon.co.th

Chia seed
NATHARY CO.,LTD.
+(66) 0897750847
sales@nathary.com
www.nathary.com

Water purifier
LIVE HEALTHY CO.,LTD.
+(66) 0893337770
support@livehealthy.co.th
www.livehealthy.co.th

Cosmetics, Sunglasses
ROBINSON DEPARTMENT STORE
+(66) 27307777
contact@central.co.th
www.robinson.co.th

Gaskets; packing and sealing devices
E-PACK POLYMERS 
+(91) 8130444477
sales@epack.in
www.kimiafarma.co.id

Soybean oil mills
DEESAN AGRO-TECH 
+(91) 2562288991
info@deesan.com
www.deesan.com

Printing ink
HUBERGROUP INDIA 
+(91) 2607158000
info.in@hubergroup.com
www.hubergroup.in

Gold bars
M.D. OVERSEAS PVT.LTD.
+(91) 1142355235
delhi@mdoverseas.com
www.mdoverseas.com

Nonwoven fabrics
TERRAM GEOSYNTHETICS
+(91) 7966118141
sales@terramgeo.com
www.terramgeosynthetics.com

Storage batteries
AMARA RAJA BATTERIES 
+(91) 4023139000
bjm@amararaja.com
www.amararaja.co.in

Tires and inner tubes
MRF
+(91) 4428292777
write2us@mrfmail.com
www.mrftyres.com

Ophthalmic surgical products
SURGI EDGE
+(91) 7940052104
info@surgiedge.com
www.surgiedge.com

EPE foam extrusion machine
ESSEL KITCHENWARE LTD
+(91) 3340509000
sales@esselindia.com
www.esselindia.com

Switchgear and switchboard apparatus
C&S ELECTRIC LIMITED
+(91) 1169225600
info@cselectric.co.in
www.cselectric.co.in
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경영이야기
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무역안테나

A. B/L 재발행과 소유권 중복 문제
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B. 공시최고 제도와 제권판결

C. 실제 업무에서의 문제점



무역안테나

운송인은 반드시 Shipper에게 화물의 소유권이 Shipper로

부터 인도되었는지 사실 확인을 해야겠습니다. 즉, 유가증

권으로서 B/L이 Shipper의 손을 떠나서 Consignee에게 전

달되었는지 확인이 필요합니다. Shipper는 최초 화물의 소

유권자로서 Shipper가 B/L을 Consignee와의 결제조건에 

영향을 받아서 Consignee에게 전달하지 않고 Shipper가 B/

L을 소지한 상태에서 Consignee의 재발행 요청을 운송인이 

수락할 수는 없습니다. 
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무역안테나
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무역안테나
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www.jcft-global.com

스마트 헬스케어의 미래, 인간중심의 케어 솔루션

비대면 응급안전 알림 서비스
실시간 응급 상황 모니터링 / 원격 자동알림 앱 서비스    




